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Grupo de Trabajo encargado de negociar
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el Proyecto de Declaración de Panamá,


“Energía para el Desarrollo”

PROPUESTAS AL PROYECTO DE DECLARACIÓN DE PANAMÁ
“ENERGÍA PARA EL DESARROLLO”

(Canadá)
MISIÓN PERMANENTE DEL CANADÁ
ANTE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

NOTA Nº 0054


La Misión Permanente del Canadá ante la Organización de los Estados Americanos saluda atentamente a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos y tiene el honor de adjuntar los comentarios específicos de la Delegación del Canadá sobre el Proyecto de Declaración de Panamá “Energía para el Desarrollo”.

La Misión Permanente del Canadá aprovecha la oportunidad para reiterar a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos las seguridades de su más alta y distinguida consideración.

Washington, D.C.

9 de marzo de 2007

c.c.
Misión Permanente de Panamá


  ante la Organización de los Estados Americanos
Comentarios específicos de la Delegación del Canadá sobre el

Proyecto de Declaración de Panamá 
“Energía para el Desarrollo”

Además de los comentarios generales presentados después de la primera reunión del Grupo de Trabajo, contenidos en el documento GT/DED/INF.2/07 “Comentarios de la Delegación del Canadá sobre el Proyecto de Declaración de Panamá”, la Misión Permanente del Canadá se complace en presentar los siguientes comentarios específicos sobre el texto de la declaración.
PREÁMBULO
PP2: Solicitaríamos que el siguiente texto con respecto al costo de la energía, “ocasiona una situación financiera que compromete significativamente los recursos con los que cuentan los Estados Miembros para impulsar sus programas de desarrollo integral prioritarios”, sea remplazado por el siguiente texto alternativo, el cual reconoce que los países se ven afectados de distintas maneras por el aumento del costo de la energía:

“RECONOCIENDO que el aumento de los precios de la energía tiene repercusiones profundas y diferenciadas en los países de la región”.  

PP3: Propondríamos una formulación más simple para esté párrafo que reconoce las Metas de Desarrollo del Milenio: “TENIENDO EN CUENTA que el acceso adecuado, confiable y asequible al suministro de energía más limpia es de primordial importancia para el crecimiento económico, el desarrollo y el alivio de la pobreza en todo el mundo, como se reconoce en las Metas de Desarrollo del Milenio de las Naciones Unidas”.  

No queda claro el significado de “servicios de energía socialmente aceptables” y “ambientalmente racionales” en el texto original.  Acogeríamos con beneplácito una aclaración sobre estos términos y solicitamos que se pongan entre corchetes mientras se espera esta aclaración.
NUEVO PÁRRAFO QUE SE COLOCARÍA ENTRE LOS PÁRRAFOS PP3 Y PP4 ACTUALES:  

“RECORDANDO que la Carta Democrática Interamericana reconoce que la democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y se refuerzan mutuamente.”

Justificación:  Todas las declaraciones de la Asamblea General de la OEA desde la adopción de la Carta Democrática Interamericana hacen referencia a la Carta.  Dado el papel central que ocupan la democracia y el desarrollo en el mandato de la OEA, todo tema que la OEA considere debería ser evaluado en cuanto a su contribución al avance de estos objetivos interrelacionados. La cita de la Carta que proponemos (artículo 11) hace referencias directamente a la interdependencia y al refuerzo mutuo de la democracia y el desarrollo, y guarda relación directa con la consideración más amplia del tema de la Asamblea General de la OEA “Energía para el desarrollo”.
PP4: Remplazar “las alianzas entre los sectores público y privado son necesarias para la” con “las alianzas entre los sectores público y privado pueden contribuir a la”.
PP5: Agregar: “Reconociendo que los efectos del cambio climático y la contaminación del aire resaltan la necesidad…  Agregar:  “aumento del uso de formas de energía renovables y más limpias y de tecnologías que usan eficientemente la energía”.  Dado que el punto central es la energía y cuestiones relacionadas con el desarrollo y el medio ambiente, el texto debería mencionar más que solamente las formas de energía renovables.
PP8: Sugerimos eliminar 'power' de la lista que incluye 'geothermal power' ya que la energía geotérmica tiene otros usos aparte de la generación de electricidad, incluyendo la calefacción y aire acondicionado. (Nota del traductor: este cambio no afecta el texto en español)
SECCIÓN DECLARATIVA 
PD2: No queda claro el significado de la frase “Reconocer la necesidad de que la región procure reducir la vulnerabilidad ante fluctuaciones en los precios y la oferta de energéticos y busque incrementar su independencia energética… ampliando su cobertura con fines de desarrollo social etc.”  Agradeceríamos una aclaración sobre el significado de “cobertura con fines de desarrollo social”.
Sugeriríamos eliminar la frase “busque incrementar su independencia energética” dado que no refleja la realidad de que los mercados energéticos pueden ser tanto regionales como mundiales.  Los países pueden procurar por cuenta propia una mayor independencia energética pero la independencia energética regional o hemisférica es poco realista.
Sugerimos remplazar “aumentando el uso de las energías renovables” por “aumentando el uso de la energía sostenible, incluyendo las fuentes renovables".
PD3: Se sugiere agregar “desarrollo eficiente y sostenible”.
Asimismo, un cambio de estilo: sugerimos remplazar “geotérmica” por “geotermal”.

PD5: Estamos de acuerdo con el sentido que se le quiere dar, pero la última parte del párrafo (“lo que se aplica también a los objetivos referidos a la salud, la educación y la igualdad de género”) parece ser redundante.  Se recomienda su eliminación.

PD7: Eliminar “y el establecimiento de mecanismos innovadores de financiamiento”.  Justificación: El Banco Mundial, como parte de su Marco de Inversiones en Energía Limpia, ha establecido que existen mecanismos apropiados en el área de desarrollo de energía y acceso a la misma, pero que los flujos de inversión deben aumentar.  Canadá preferiría una Declaración que enfatizara el uso de los recursos existentes y que continuara alentando a las Instituciones Financieras Internacionales y organismos de financiamiento a promover la inversión en infraestructura de energía, fuentes de energía alternativas, y una mayor eficiencia y adaptación energética en los países en desarrollo.
También incluir una referencia a “tecnologías energéticas renovables y más limpias”.  

PD11: Se sugiere agregar “el Banco de Desarrollo del Caribe y la Organización Mundial de Comercio” a la lista de organizaciones multilaterales con experiencia sobre la que basarse para coordinar programas concretos sobre el uso de energía para el desarrollo.
Propuesta de PÁRRAFOS NUEVOS (después del PD12): 

“Reconocer que la eliminación de barreras al comercio y a la inversión, así como la aplicación congruente de marcos reglamentarios y jurídicos claros y transparentes, ayudará a crear un clima apropiado que propicie la inversión en tecnología, reducir riesgos, ofrecer certidumbre para la movilización de inversiones de los sectores público y privado, y facilitar el uso de tecnología para generar energía más limpia. El desarrollo de la capacidad técnica y empresarial apropiada en los mercados receptores es otro factor clave para tener éxito en el futuro.”
Subrayar la importancia de una gestión y reglamentación racional del sector energético por parte de los gobiernos e instituciones afines, y reconocer la importancia del fortalecimiento de su capacidad para regular el sector energético;

Destacar la importancia de desarrollar e implementar mecanismos eficaces para el diálogo y la participación de las partes interesadas, y promover los principios de responsabilidad social de las empresas en el sector energético.

PD13: Proponemos agregar texto al final de la primera frase: “Reconocer la urgente necesidad de tomar medidas, principalmente en los ámbitos del transporte y la industria para la utilización de tecnologías más eficientes o un mejor uso de las tecnologías existentes.”

PD15: Agregar el siguiente texto al final del párrafo: “teniendo en cuenta las circunstancias nacionales.”

PD16:  Los “programas de formación y capacitación para actores clave del sector energético público y privado” ya existen: se están llevando a cabo muchas actividades y hay material disponible.  Deberíamos evitar la duplicación de esfuerzos y el desperdicio de recursos.  Sugeriríamos que esto se lleve a cabo en coordinación con otras instituciones internacionales que trabajan en esta área y con expertos internacionales y nacionales.  Sugerimos el siguiente texto:  

“Solicitar a la Secretaría General, en coordinación con otras instituciones internacionales y expertos internacionales y nacionales que trabajan en esta área, desarrollar programas de formación y capacitación para actores clave del sector energético público y privado y fomente el diálogo y encuentros entre ambos”.
Varios ejemplos incluyen: La Guía de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre Cambio Climático (CMNUCC)) sobre la elaboración de proyectos de transferencia de tecnología para obtener financiación; la Iniciativa Mundial para la Reducción de la Quema de Gases, promovida por el Banco Mundial, el Manual de preparación de proyectos para la obtención de energía a partir de gas de relleno sanitario del Banco Mundial; la Iniciativa de Transparencia para la Industria Extractiva; y otras iniciativas en el ámbito tecnológico, tales como el trabajo que realiza la Alianza para la Energía Renovable y la Eficiencia Energética sobre viviendas eficientes, la Iniciativa Metano a los Mercados y la Asociación Internacional de Economía (IEA).

PD17: Sugeriríamos que se estudiara la posibilidad de celebrar una conferencia conjunta OEA-BID, la cual brindaría una excelente oportunidad para que el BID, como la institución de desarrollo en la región, trabajara con la OEA con el fin de brindar apoyo estratégico para el avance regional en esta área.  También observamos que se está llevando un debate similar en otros foros.  La OEA debería sacar provecho de estas experiencias, evitar la duplicación de esfuerzos y centrarse en la consideración de cuestiones de carácter hemisférico.  Sugerimos el siguiente texto:
“Solicitar al Consejo Permanente que estudio la posibilidad de convocar, con la asistencia de la Secretaría General, y en coordinación con otras instituciones interamericanas pertinentes, una conferencia especializada interamericana o una reunión en 2007, con el objeto de intercambiar experiencias, mejores prácticas y otra información similar que pueda apoyar los esfuerzos de los Estados con el fin de diseñar o mejorar, según sea el caso, los marcos legislativos, normativos y administrativos del sector energético que contribuyan al desarrollo de todos los países del Hemisferio.”

También sugeriríamos agregar el siguiente texto al final del párrafo, a fin de reconocer el hecho de que se están llevando a cabo debates similares en otros foros: “teniendo en cuenta resultados similares en otros foros”.  

PD18: El “apoyo y las sinergias de los organismos internacionales, el sector privado y el sector académico” sirve de ayuda como principio general.  Sin embargo, no queda claro la manera en que la Secretaría lo logrará, y si ello requerirá recursos adicionales.  Solicitaríamos que esto se pusiera entre corchetes hasta que obtengamos una aclaración con respecto a la tarea que se encomienda a la Secretaría.
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